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€3 cecomaenc.ay

YMyMaH onrasjaa, pacMid pekjiaMajgap MUATHU TY3WIHINM, peKjlaMa MaTHUAArd JIEKCUK
OMPIVKITAPHUHT KYJUIAHWII Japakacd Ba JoMpacura Kypa OOoIlKa pekiama MaTHIapHIaH TyOlaH
(dhapk Kunaam.

TubOuii peknamManap MAaTHIAPUHU TY3WIAA pPEKIaMa MaTHHAArd CY3JapHUHT THIHHHT
Tabuatunan KenuO 4YWKWO, pekiiaMa MaTHIApUHU TY3UIl Makcaiara mMyBoduk Oymaau. bomika
TWUIapJa spaTwirad THOOWI peKinaMa MaTHJIApUHM aifHaH YTHPHUIN Xap JAOMM XaM Ky3JlaHTaH
camapaHu 6epmaiiau.

Pexnamamapra Ou3 xap KyHH, Xap epaa Ayd Kenamu3. Pekiama cCOXaJlapHUHT OMMAaBHI
PUBOKIIAHUIIIA KOMYHUKATCUSACUHUHT Oapua coxaiapura Kupud 0opMokza.

Bupoxk ¥y30ex TuamryHOCTUTHAa THOOWH pekjamaliap YHHUHT KOHYH KOWJAJapH XaJld TYIIUK
Vpranwirannyda iyk. bus ymoy makona opkanu THOOMETTA ol peKjaMa MaTHIAPUHUHT anelUIsITHB
JIEKCUKACH TY3WIHIIN Ba XYCYCHSATIAPH XaKuaa (PUKpIapUMH3HH KEITHPHINTa XapakaT KWK,

XO0JI0C.
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YVK 808.5
CAJIPUJIIUH AMHUM ACAPJAPUJIA TYPKUM-Y3BEKYA KATJIAMI'A MAHCYB
TOIMMOHUMJIAP
P.X.’Kymaes, kamma yxumyeuu, byx/[IIU, Byxopo

Annomayun. Ywby maxonaoa Cadpudoun Avinuti  acapirapudazu  mypKui-y36exya
MONOHUMAAP YIAPHUHE MAPUXU, 2YPyXaapea OyTuHumY, Keaub YuKuiu 6a axamusimu WiMuli-Ha3apuil
MAaXAUL KUTUHSAH.

Kanum cyznap: mononum, komonum, Hekponum, ouxooonum, Kopacy, Kopaxyn, Kyxmow,
mypK, y30eK

Annomauusn. B oannoll cmamve Hay4HO U Meopemudecky anaiusupyomcs mopKko-y30exkcKue
mononumsl 8 npoussederusx Caopuoouna Aunu, ux Ucmopusi, oeierue Ha epynnsl, NPOUCXOAHCOEHUE
U 3Havenue.

Knrwouesvte cnosa: monoumum, OObIKHOHUM, HeKpOHUM, OUKoOoHum, Kapaco, Kapakonw,
Koxmaw, mroprckuii, y30exckuti

Abstract. This article scientifically and theoretically analyzes the Turkic-Uzbek toponyms in
the works of Sadriddin Aini, their history, division into groups, origin and meaning.

Key words: toponym, common name, necronym, oikodonim, Karaso, Karakol, Koktash, Turkic,
Uzbek
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C.A¥inuii acapnapuiarv TONOHUMIIADHUHT JICKCUK KATJIAMH TYPKUI-Y30€KUa Cy3napHu xam y3
nunra onaau. bynuHr cababu mynnaku, Ypra Ocué xyaynuaa y30K BakT JaBoMHIa y30ekiap Ba
TOKUKIJIap €HMa €H simal kenrad. by Oupranuknaru xa€t Ba GpaoiausaT TONOHUMHUKA/IA TApUXUI QakT
cudaruga akc atagu. C.AlHMIA acapiapuia TaCAUKIAHTaH TYPKHi-Y30€K TOMOHUMIIAPH.

Hexau Kapaxonil. by koMonum bByxopo Bujosituna xoinamrad. by HOM  KeHr
KYyJUlaHWIaaura cysnapaadn wuOopar. KapaXxOHMMHMHT OUMpPUHUM KOMIIOHEHTH "Kopa" nup.
TonoHnMuK HOMJapaa Oekapop KYJUIaHWJIAAud Ba paHTHU Owiaupaau. KynruHa TypKHHIIYHOC
onumiiap ymoy Tomojekcemara dbTHOOp Oepul, YHHHI CEMAaHTHKACHMHHM TypJIM4a H30XJaraHiap:
“DUTOTONMOHUMIIAP TApKUOUIA “KYydau, MycTaxKam’ , OpOHUMJIAp TapKUOWUIa “HYFOH, 3U4Y, TapaHr,
KaTTa, KeHT, Xyyaaa” MabHoIapuHu udoganaran 6ab3u TOMOHUMIIAP MAbHOCHA - "9yKYp, KOPOHFH
/ 6ab3aH "cos" MabHOCHIA /, IIYHUHT/CK, 0ab3u OpOOMKOHUMIIApAa - "3ud, YTUO Oynmaiinuran",
MycOaT pened MaKUIapy /TOF, TOII, TENAIUK, TH3Ma HOMJIApU TapKUOMAa/, IIYHUHTICK, YIIapAaH
sicaJiraH OMKOHUM Ba THIPOHUMIIAp — “KaTTa, Oanmany, 6axanbaT”, akcap TMIPOHHUK Ba THAPOHUMIIAP
TapkuOUTa KUPYBYM “‘cu(aTch3, MUMMIIMK Ba CyBAaH OomIKa (oiJalaHuIl yI9yH MYTIAKo SIPOKCH3”
JIleraH MabHOHU OWIIAUPAIH.

busHuHr MuCconMMH3Aa KOpa CY3U paHT MabHOCHMHH aHTJaTMaiau, Oanku STHOHUM OYnuo,
KUIUIOK axonuck Mapkasuii Ocué xyaymuaa XI acpaa XyKMpOHIMK KHITaH KOpaxoHUilnapra
MaHCYOnUruHu Kypcaragu. VKKMHYM KOMIIOHEHT XOH, XYKMIOp OYnu0, yHra -u Kymumdacu
Kymmnu6, “Kopaxonwuiinap KUIUIOFH MabHOCHUHU OMIITUPAIH.

Nexan Kapocy. HomMHHMHr ¥y3umaH KYpuHUO TypuOIWMKH, KHIUIOK HOMH THIPOHHMJIAH
oJiMHrad. YyHKM TOIOJEKCEMa HOMHHUHI WMKKMHYM KucMu "cyB" spHM "KopacyB sikuHuparu
KUIUIoK'". bab3u MiaMuil unuiapia Kopa CY3WHHHT CEMaHTHUKAacHu Oopacuia UXTHIOGIAp MaBKYI.
bab3u onummapHuHr Qukpura kypa, "kopa" €ku "ok" HU Y3 MuMra oiraH TypKud nap€ HoOMIapu
KYIIMHYA CYB PaHTHra KapaMa-KapuIuaup, YyHKH aK (0K) KOp SPUIIH HATH)KAaCH1a XOCHII OynraH napé
/ yHIaru CyB JIOWKa /, oKa€TraH Kopa qapéuu ounaupaau. Epnan unkka cyB Kopa napé / yHaaru cyB
maddod/. Kapa-cy dakar kopa cyB sMac, OalIkv MabJIyM TypAard CyB OMOOPUHU OWIITUPYBYH aTamMa
O0ynub, yHIaru cyB yMymaH Kopa OyIMaciura MyMKuH: Kopacy 1) Oynok; 2) TypryH cyB: 3) TOF
STaKJIapUAary €p OCTU CyBJIapy YUKApHUII Hyapunan okuO yranuran gapé typu. KopacyBnaru cyB
onatna TuHUK Oynmamu. A.H.KoHoHoB onumiap QukpuHH Xap TOMOHJIaMa YpranuO, MIyHAai
xynocara kemanau: “Kopa-cy- “ep cyBu”, “epaan cyB”, epJiaH o3yka oixyBuu cyB”, "Oynok", "6axop",
LIYHUHT Y49YH JJOMMHI XyCYCHAT aHHK: "To3a CyB".

Kapa - cy - "epnan /Oynoknapiaad okuO uyukaaurad aapé€ " geraH QUKp KUIIUA KU3UKUII
yitrotanu. Illynra kapamaii, 6y HoMHu Toxukucronmaru Cypxo0 kabu gapé HomMu OuiaH
COJIMIUTHPranja qap€ KUprokjaapu peiedu panru 6unaH OOFianl MyMKHH.

HMapéu Kopakya. Kypakyn noramonumu Kypaxyn komonumMu 6unan Oup Xxuia MabHOTra sra. by
HOMJIAPHUHI MKKaJlaCM XaM OMOHHUM, IIyHUHIJEK cudatioBun. KOMOHUM THIpOHUMIAH Keauo
ynkkad. JlenoraT 3apadiion 1apECUHUHT Kyl OKUMUA KOMIIAIIraH.

JMapso3au Kopaky.. Jlapsozau Kopakyn mukpotornonnmu byxopoHuHr YH Oup gapBo3acuian
oupunn Oowngupaau. by napsozamap Kopaxyn ne6 artamanu, yyHku Oy napBosanapaan Kopaxyin
ToMOH KeTwiagu. Jlapsoszam Kopakyn cysma-cy3 tapxkuma kKunuHrasga “Kopakyn napsosacu;
Kopakyn ToMoH gapBo3acu’ jaeraH MabHOHU OWIITUPAIH.

B. B. bapronauunr é3ummunya, Mcraxpuit Kypakyn ne6 ataran napsosanapHu JlapBo3zou ai-
Mai10H “Maition napBo3acu’”, Hapmaxuit “A0y Xwuiiom Kambacu AapBo3aiapu’ e aTtaras.

Hamrn Kuzuna. by opoHnM, 3XTUMOI, ¥3 HOMUHU YOy OOBEKTHHUHT €p €KM KyM paHTHJIaH
onrad. Jlamr "gamt", ku3un "Kuzun". buznunrya, 6y qamr ¥3 HOMUHU KyMJIaQpHUHT PAHTUIaH OJIraH.
By 00BbeKT uyn s’bHU MHIUKATOP TepMUHU Omitan Xam yupaiiau. Uynmu Kusun [C.A. F.98], xyanu mry
MabHora sra. Jlamr Ba uyn kypcaTkuwiapu cuHoHUMaup. Kusuin komnonenTiu 6omka Hom Kusuicy
kanamouumugup [C. A JL.375]. Cypxobnunr Kusuncy §y306exkya BapuaHTH AMyIapEHUHT
upMokapunan oupuaup. Japé “xku3min cyB €ku Ku3wi gap€”’ ned aranaad, YyHKH Oy JapEHUHT
IOKOpY OKMMH KMPFOKJIApH KU3UJI TYTIPOKJIH.

'
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Kykrom. Kykrom — Jlenun, [lenxukeHT BuitosTaapuaart KUIUIoK HoMu. by epna ran Jlennn
tymanugaru Kykrom Homu xakuna ketMmokaa. Cy3ma-cy3 yHU KyHujaruua Tap>KUMa KHIJIMII
MYMKHUH: KVK "gmmin", Tom "Tom", sbHU SIIUJ TOII SKUHUAATH KUIIOK.

Yyam Manuk. Yynu Manuk reoHUMH €3yBUMHHUHT Y3U TabKuUlaranuaek “byxopo Ouman
Kapmana opanmruza sxoitnamran. by Hom 6ytyn Ypra Ocué Ba 61p KaTop MApKHil MaMIaKaTiapaa
KEHT KYyJUTaHWJIAAUraH “ay’” KypcaTKUd aTaMacy Ba MK 1) yIkaH XakMaaru OyIOK Ba CYBCH3 , 2)
"Oyrok" aHTponoHuMHU Epraamuia Ty3wiraH. by xoc HoM TaBcudioBUM QYHKIMSHU Oa)kapaad Ba
MaXJUIMAJIMKKA TYJIa MOC KEJIA/IH.

Kunutoru SInru Kypron. KoMOHUM KHMIIIJIOK KYpPCAaTKWY aTamMacd Ba MKKWTA TOMOTpaduK
acocJiad ubopart: sIHTY Ba KYPFOH — KIba; KyPFOH; KaJUMIH KaOp Temalury, KuaukKk Temanuk’”. XKyma
KEHI' MaiJIOHT'a TapKAJITaH.

Mag3ebu TomkyproH. OponumM AQFOHUCTOH Xyayauaa >kolnamrad. Y MaB3eb apadua
aTamMa-KypCcaTKW4H Ba TOIII, KYpPFOoH "Tenaymk" Toroba3agapuiad Ty3uWIraH, SbHA "TOII Tenaiuk'.

Mawmu Typkman TYpKUd THWUIM XaJdK HOMH OYJIMUIN mypkmax CY3HW Ba Oauim KypcaTKA4
aTamacuJiaH uOopat OYIraHJIUTH Y4yH XaM '€OHUM Ba 3THOTOIIOHUM XHUcOoOIaHaau. X03up 0y Xynya
TypkMaHUCTOH yerapanapura Tyrpu Kenagu. Jawmu mypkman Kydnaaruda TapKuma KAJIUHAIU:
TYpPKMaH 4yJiu.

Kapum. Kapmm actmonumu — Haxmab Ba Hacad maxapmapuHuHT KeHHHTH HOMU. MYFyn
xoHn KeOekxoHgaH keiuH Oy miaxapiaH 2 KM y30KJIHKAa OyiraH Kamrba, KeduH4yanuk Haxmiab
maxp, KeWnH 3ca OyTyH BWJIOST HOMMIa aijaHrad. MyFyn TWIM JIyFaTura KEWMHpPOK KHUpraH
yiifypya cy3 “Kaipa; capoil” MabHOCUHU Owigupanud. by HOMHUHT Kenu® YHMKHUII TapuXu,
CEeMaHTHKACH TYypJIM XaJIK pHUBOSTIApuaa Ba Kyminad myaummdruap ToMOHUAAaH OaéH STHITAH.
Homnapu kentupunran onumiiap THIOTE3acura 3uJ paBHILJa TONOHMMHCTIIap X.XacaHOB Ba
T.Hadacos Kapmm cy3unn MyFyn TWIMZAH OJMHTaH dMac, OalKu KaJuMrd TYpKUH cy3 Ba HIOX
KaTbacu “XyKMJI0p capoitn’” MabHOocuHU ounaupaau 1e6. C.KopaeBHUHT pukpuya “Kapiiu Ba Kacp
/Kanrpa/ cy3mapu TeHEeTUK KUXaTIaH Oup cy3daaH MeTaTe3a Wynu OuinaH Kenud YMKKaH: Kacp — Kaplil
— KapLiu.

busnuHrya, GMpUHYY rypyx OJTMMIAPUHUHT (apaziapu TYFPUPOK.

By acrommMpan kymiad TomoHMMIIap KenuO YWKKaH. Yinapgan Oupu Yyam Kapum
[C.A d.c.176] 6ynu6, “Kapmu uynu” &ku “Kapmu mamTu” MabHOCHHHM OWJITUPYBYH aTama-
KYpCaTKH4JIM OPOHUMIUD.

Bemkanna. bem pakamu Y36ekncToH Ba ymyMmaH Ypra Ocué TONOHMMIAPHIA KyAa KyIl
yupaiinu. KomoHrM WKk HOMJaH — O€lll COH Ba Kamma OTHAaH sicannd, Oy ypuHaa Oemira kara
OOpIUTUHY OWIIUPAIH.

bemr connu sitna 6up xoc Hom bemopuraup [C.A.J1.C.380]. UcMHUHT OMPUHYN KOMITIOHEHTH
aHUK, JICKUH UKKMHYY KOMIIOHEHT JIyFaTiapaa yqpaMaﬁzu/I Vpur ypuK cy3uHUHT Gy3u6 KypcaTHIran
makm 0ysica kepak: coitnap. bemopur "demr okuM" ieran MabHOHH aHITIATalH.

Kunuioxku Elccy EKcy CY3MHUHI MKKMHYM KOMIIOHEHTH Yy30€K THIMJIAru Mamxyp Ba KEHT
KYJUTaHWIaIUraH cy “cyB” cy3u OYnuO, OMPUHYM KOMIIOHEHTH TOXXHUK JIYFATIIYHOCIIUTHIA KAl
ATUJIMAaraH TyIIyHapcus cy3; Oy ¢y3 ¥30ek TUIUHUHT JIyFaTiapuaa yapaManau, JeKuH y30eK THimuaa
iiyK cy3mra *Kyna yxuram, GpakaT YHI ToByIH Ounad Gapk KMIyBuM 8K “HyK” cy3u Mapxya. EKxcy
"cyBcu3 xoi" e TapyKUMa KMJIMHTaH 1e0 TaXMUH KWIMII MyMKUH. By cy3Hu ToxHKuyaaa sx "My3"
OMJIaH CONMIITHPMII MyMKHH. EKCyra ailTlaHUIIM MyMKHH OYJraH sixcy KabM MMOpHIHMHT Oup
kucmu cudaruaa. bupok, pukpHH sHaTa KEHTPOK MaTepHaliia TeKIUPUO KYPHII Kepak.

Kypub unkmirannapian Tamkapy TypKui-y30eKk TUIUAAary cy3napra maki )KUXaT/AaH YXIall
Oup KaH4a TOTIOHUMIIAP XaM O0p, JIEKUH Ou3 Y30€K TN TyFaTiapuaa 0y HOMJIapHU TAllIKUI 3TYBYH
TOTMOHUMIIAPHH y4paTMaauK. bymapra Kyiumaru tomonumiap kupamu: Kasaau (K.4.6.E.c.171),
Baoapzazoxii Kadoxnii (K.,4.7.E.c.430). Yunonmox (J1..c.380), [dexau Kapaazou (K.4.6.E.c.41),
Kynu Towéykva (1.,c.227), Kapasyn (1..c.177), dexau Ananox (K.u4.7.E.c.163), Taiinok
(1..c.83), Kumnoxu Kaznok (I1.,c. 354) Ba Gomkanap.
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Xynoca kumu6 aittranna, Canpuaans Alinmii acapnapuna Ypra Ocuénaru TypKuii-y36exda
KOW HOMJIapH Ba YJIApPHHUHI KeMUO YMKWIIH, TapUXH, acapiapuaard KaxpaMOHJIApHHUHT Iy >KOH
HOMJIapy OmiiaH OOFIMK BOKHMA XOAUCANIAp XaKuaa GUKP-MyJ10Xa3a FOPUTHIITaH.
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YVK 459.081.5
OUBEKHHUHI “HABOMIN” ACAPUJIA PEAJIUSIJIAP BA YJIAPHUHI UHTJIN3YA
TAP KUMAJA BEPUWJINIIN
LLIII ’Kymaeesa, yxumyeuu, “Touwikenm uppuzayus 6a KUWIAOK XYHCATUSUHU
mexanuzayuanaw myxanoucaapu uncmumymu” Munnuii Taokuxkom Ynueepcumemu byxopo
maduui pecypcnapnu dowkapuw uncmumymu, byxopo

Annomayun. Maxonaoa y3bex aoadbuému namoénoanapu acaprapuodazu peanusiapHu
XOpUdICUl MuUIea Mapicuma Kuiuuoa io3ded Keiaoueaw KUUUHYUIUKIAD 84 MYyaMMONap o4ud
bepuncan 6a ywOy KUNUHYUIUKIAPHU MYPAU UYLIAP OPKAAU XAl KUIUW MACANAnapuea ypay
bepunea.

Kanum cysnap: peanusnap, mpanciumepayus, MULIUL-mapuxuii Ko10pum, MUiIui mypmyul
BOKenUeU, MULIULL XApaKmepiap

Annomayun. B cmambve packpwieaiomcs mpyoOHOCMU U NpooOaemvl, B03HUKAOWUe HNpu
nepesooe peanuil NPou36e0eHull Y30eKCKoll aumepamypvl Had UHOCMPAHHBII A3bIK, U AKYESHMUPYIOMCSL
80NPOCHL peLeHus: SMux mpyoHocmeti pazHblMu Nymamu.

Knwouesvie cnosa: peanuu, mpanciumepayus, HAYUOHATLHO-UCIOPUYECKULl KOJIOpUM,
HAYUOHANbHAS OUCMBUMETbHOCTb, HAYUOHATIbHbIE XAPAKMEDDI.

Abstract. The article reveals the difficulties and problems that arise in translating the realities
of the works of Uzbek literature into a foreign language and emphasizes the issues of solving these
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difficulties in different ways.
Key words: realities, transliteration, national-historical color, national reality, national
characters

Peanus - 6up xankHUHT Xa€TH, TYPMYIIH, MaJaHUSATH Ba TAPUXUIA pUBOXKIIAHUIINTA XOC OYIIran
00BEKTIapHN HOMIJIAWIUIaH Ba MWJUIMH-TApUXUM KOJIOPUTHHU y3MJa MyKaccaM KWIAJUraH cy3 Ba
ubopainap. «Peanus» atamacu, ogatia, Kalicu MIULTUI Xapakar Ba Kaicu Tuiaa udoaaraHUIInIaH
KaThH Ha3ap, MIJUTMIAIMK pyxuaa Oenrmianran 6apua cy3iaapra HucOaTaH KeHT KyJUTaHUIIA/IH.

Bbyrynru kyHra Kagap peanussiapHUHT KyTi1a0 TacHu@uiapu MabiayM. bus peanus cy3napuHuHT
temaTuk TacHuuHu B. C. Bunorpanosna Tonamus. Y Kyluaara pyopuKanapHu TabKUTANIN:

Kynnanuk peanusiiap (yi-Koi, KHHUM-KE4aK, 03UK-OBKAT, MEXHAT TypJiapu, OaHKHOTAJap,
MycuKa ac6obsapu, xank Oaiipamiapu); kuMoHo (Smonus), mantu (Poccust); u3da (Poccus), cayna
(Ounnsaaus); apmuH (Poccus), pyons (Poccust), ckann (Mcmannus);

ItHorpaduk Ba mudosoruk peanusap; Canra Knayc (Poccus), tpon (CkanauHaBus),
naroya (Oyaau3m), Macku (MyCyJIMOH);

Tabunii nyHé peanusiiapu (xaiiBoninap, ycumiukiap, nanamadtiap); ¢uopa (Hopserus),
npepust (Jlotun Amepukacu), capanHa (Adpuka); SHIAEMUKIIAP: CEKBOsI, 020020, KEHTypY;

JlaBjaT Ty3yMH Ba KaMHMAT XaéTMHHMHI peajmMsjiapu (X03Upru Ba Tapuxuil); Burmap Ba
topmiap (AHrnus), 6oasmeBukiap (Poccus);

OHoMaCTHK peajMsIap - aHTpoNoHUMIAp (MyJioXasajap Tanad KWIMHAIUIAH Mallxyp
[IAXCIAPHUHT  HcMiapu, GaMuiusiapy), TONOHUMIAp, OollKa acapiapHUHT  afgabuit
KaxpaMOHJIApUHUHT HOMJIApH, My3€il HOMIIapH;



